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Ersatzteilliste
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Habillage 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Mutter 8 738 212 457 ■
2 Schraube 8 738 212 549 ■
3 Schraubenhalterung 8 738 212 563 ■
4 Durchführungstülle DG29 8 738 217 289 ■
5 Deckelblech weißaluminium 8 738 217 345 ■
6 Seitenwand Schaltk. weißaluminium 8 738 217 346 ■
7 Seitenwand Verdi. weißaluminium 8 738 217 347 ■
8 Vorderwand links signalweiß 8 738 217 348 ■
9 Vorderwand rechts signalweiß glatt 8 738 217 349 ■

10 Rückwand links signalweiß 8 738 217 350 ■
11 Rückwand mitte signalweiß 8 738 217 351 ■
12 Rückwand rechts signalweiß 8 738 217 352 ■
13 Abdeckung Transporttunnel weißaluminium 8 738 217 290 ■
14 Durchführungstülle Rohr DG M63 8 755 008 808 ■
15 Durchführungstülle Kabel DG M32 8 755 008 809 ■
16 Kabeldurchführung 8 755 008 810 ■
17 Logo Bosch 8 755 008 814 ■

CS5001AW 22 Verkleidung 22
Habillage 22
Mantello 22 1
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

2
Kältekreis 22
Circuit frigorifique 22
Circuito del refrigerante 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Kompressor 8 738 217 321 ■
2 Schalldämmhaube 8 738 217 194 ■
3 Heizkabel 8 738 214 238 ■
4 Spule 4-Wegeventil 8 738 212 568 ■
5 Magnetspule (el.Expansionsventil) 8 738 217 151 ■
6 Rückschlagventil 8 738 217 323 ■
7 Verflüssiger 8 738 217 153 ■
8 Isolationssatz Verflüssiger 8 738 217 198 ■
9 Sammler 8 738 217 154 ■

10 Isolationssatz Sammler 8 738 217 200 ■
11 Abscheider 8 738 217 155 ■
12 Isolationssatz Abscheider 8 738 217 199 ■
13 Filtertrockner 8 738 217 156 ■
14 Schmutzfänger 8 738 217 158 ■
15 Sicherheitsventil 8 738 217 159 ■
16 Rückschlagventil 8 738 217 160 ■
17 Luftabscheider 8 738 217 161 ■
18 Isolationssatz (Luftabscheider) 8 755 008 908 ■
19 Frostschutzventil 8 738 217 162 ■
20 Überströmventil 8 738 217 163 ■
21 Magnetventil 8 738 217 164 ■
22 Hochdruck-Pressostat 8 738 217 165 ■
23 Heißgasthermostat 8 738 217 166 ■
24 Temperaturfühler NTC-10 3m 8 738 212 580 ■
25 Durchflussmesser + Temperaturfühler 8 738 212 472 ■
26 Temperaturfühler 8 738 217 167 ■
27 Niederdruck-Sensor 8 738 217 325 ■
28 Hochdruck-Sensor 8 738 217 326 ■
29 Drucksensor inkl. O-Ring 8 738 217 327 ■
30 Gassensor Propan 8 738 217 171 ■
31 Abzweigdose 8 738 217 208 ■
32 Compact-Verbindungsklemme 8 738 217 183 ■
33 Kabel für Durchflusssensor 8 738 217 193 ■
34 PUR-Dämpfer Isotop Compact-XL 110 B_B 8 738 217 195 ■
35 PUR-Dämpfer Isotop Compact-40 B_B 8 738 217 196 ■
36 Kappe 8 738 212 588 ■
37 Aktuell kein Ersatzteil verfügbar 8 738 808 556 ■
38 Kabeldurchführung CS23-3657 (4x) 8 738 217 202 ■
39 Kappe 8 738 212 462 ■
40 Ventileinsatz (Schrader) 8 738 214 252 ■
41 Überwurfmutter 8 738 212 585 ■
42 Zugentlastung 8 738 212 599 ■
43 Schraube (Zugentlastung) 8 738 217 338 ■
44 Rohrschelle 10-14 Silikon 8 738 217 204 ■
45 Rohrschelle 20-23 Silikon 8 738 217 205 ■
46 Rohrschelle 21-25 EPDM 8 738 217 206 ■
47 Rohrschelle 26-30 EPDM 8 738 217 339 ■
48 Ventil (Silikon) 8 738 217 211 ■
49 Abdeckung Anschlüsse signalweiß 8 738 217 291 ■
50 Ventilstecker Magnetventil 8 755 008 806 ■
51 Netzteil Magnetventil 8 755 008 807 ■
52 Sechskantschraube mit Flansch M5 8 755 008 813 ■
CS5001AW 22 Kältekreis 22

Circuit frigorifique 22
Circuito del refrigerante 22 2
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio
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Kältekreis 22
Circuit frigorifique 22
Circuito del refrigerante 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

53 Revisionsdeckel 8 755 008 819 ■
54 Abdeckung (Installationsschacht) 8 755 008 818 ■
55 Anschlusskabel Expansionsventil 3m 8 755 008 812 ■
56 Schlauch (Luftabscheider) 8 755 008 822 ■

CS5001AW 22 Kältekreis 22
Circuit frigorifique 22
Circuito del refrigerante 22 2
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

3
Baugruppen (gelötet) 22
Ensembles (soudés) 22
Assiemi (saldati) 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Propansensorbox kompl. 8 738 217 341 ■
2 4-Wegeumschaltventil kompl. 8 738 217 342 ■
3 Filtertrockner kompl. 8 738 217 343 ■
4 Filtertrockner - EEV kompl. 8 738 217 344 ■

CS5001AW 22 Baugruppen (gelötet) 22
Ensembles (soudés) 22
Assiemi (saldati) 22 3
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

4
Verdampfer + Gebläse 22
Évaporateu + Ventilateur 22
Evaporatore + Ventilatore 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Ventilator 8 738 217 322 ■
2 Düsenringheizung 8 738 217 150 ■
3 Verdampfer 8 738 217 324 ■
4 Temperaturfühler NTC-10 1,5m 8 738 212 492 ■
5 Kondensatschlauch (Set) 8 738 212 516 ■
6 Schraub-Blindniet 8 738 217 288 ■
7 Revisionsdeckel 8 755 008 819 ■

CS5001AW 22 Verdampfer + Gebläse 22
Évaporateu + Ventilateur 22
Evaporatore + Ventilatore 22 4
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

5
Klemmenkasten 22
Boîte à bornes 22
Scatola morsetti 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Kabelabzweigkasten DK1000G 8 738 217 340 ■
2 Durchgangsklemme 8 738 212 757 ■
3 Durchgangsklemme PT4 blau 8 738 217 182 ■
4 Schutzleiterklemme 8 738 212 758 ■
5 Endkappe 8 738 212 759 ■
6 Durchgangsklemme 8 738 212 669 ■
7 Schütz 8 738 212 668 ■
8 Endkappe 8 738 212 756 ■
9 Abteilungstrennplatte ATP-ST6 8 738 217 336 ■

10 EMV Schirmklammer 8 738 217 337 ■
11 Kabelabzweigkasten DK0200G 8 738 217 209 ■
12 Monoblock PTFIX 2x2,5 braun 8 738 217 331 ■
13 Monoblock PTFIX 2x2,5 blau 8 738 217 332 ■
14 Monoblock PTFIX 2x2,5 weiß 8 738 217 333 ■
15 Verteilerblock PTFIX 6x2,5 grün/gelb 8 738 217 334 ■
16 Montageadapter PTFIX 2,5-RZ 8 738 217 335 ■
17 Clip 8 738 212 461 ■

CS5001AW 22 Klemmenkasten 22
Boîte à bornes 22
Scatola morsetti 22 5
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

6
Regelung 22
Régulation 22
Regulación 22

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Regler pCO OEM+ Medium programmiert 8 738 217 328 ■
2 Inverter 8 738 217 173 ■
3 Sicherungsreihenklemme 8 738 217 174 ■
4 Ferritkern M93TO36x23x28-TB 8 738 217 175 ■
5 Ferritkern NL503220G-D 8 738 217 176 ■
6 Ferritkern R7KTO380840220 8 738 217 177 ■
7 Klappferrit 0431164181 8 738 217 329 ■
8 Ferritkern JYCNT-3210 8 738 217 179 ■
9 Schaltnetzteil 8 738 217 330 ■

10 Choke R3515 8 738 217 181 ■
11 EMV-Filter 8 738 217 298 ■
12 Schutzleiterklemme grün/gelb 8 738 212 559 ■
13 Durchgangsklemme blau 8 738 212 473 ■
14 Durchgangsklemme grau 8 738 212 477 ■
15 Kappe 8 738 212 483 ■
16 Brücke 8 738 212 590 ■
17 Clip 8 738 212 461 ■
18 Spreizanker PWMS-H25-M0 8 738 217 191 ■
19 Kabelschelle AL-3 8 738 217 192 ■

CS5001AW 22 Regelung 22
Régulation 22
Regulación 22 6
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

7
Regelung WPM-K
Régulation WPM-K
Regulación WPM-K

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
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Numéro de commande
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Regler pCO OEM+ Medium programmiert 8 738 217 328 ■
2 Adapterplatine S-HV 8 738 212 450 ■
3 Adapterplatine M-HV 8 738 212 448 ■
4 Adapterplatine S-LV 8 738 212 451 ■
5 Adapterplatine M-LV 8 738 212 449 ■
6 Netzteil 8 738 212 541 ■
7 Steckerset 0 (grau) 1/4 8 738 212 572 ■
8 Steckerset 1 (gelb) 1-2 8 738 212 576 ■
9 Steckerset 2 (grün) 8 738 212 577 ■

10 Steckerset 3 (rot) 8 738 212 578 ■
11 Steckerset 0 (grau) 2/4 8 738 212 573 ■
12 Steckerset 0 (grau) 3/4 8 738 212 574 ■
13 Steckerset 0+1 8 738 212 575 ■
14 Stecker J9 8 738 212 571 ■
15 Stecker J11/J14 8 738 212 569 ■
16 Stecker J25 8 738 212 570 ■
17 Abdeckhaube 8 738 212 674 ■
18 Display Bosch 8 755 008 951 ■
19 Verbindungskabel Bedienteil 1,5m 8 738 212 589 ■
21 Blende Set 8 738 212 676 ■
22 Dichtung Display 8 738 212 491 ■
 Aufkleber Funktionen 8 738 212 453 ■
 Aufkleber Funktionsblöcke 8 738 212 454 ■
 Außentemperaturfühler 8 738 212 458 ■

CS5001AW 22 Regelung WPM-K
Régulation WPM-K
Regulación WPM-K 7
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

8
Regelung WPM-K
Régulation WPM-K
Regulación WPM-K

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
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Numéro de commande
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Regler pCO OEM+ 8 755 008 817 ■
2 Adapterplatine S-HV 8 738 212 450 ■
3 Adapterplatine M-HV 8 738 212 448 ■
4 Adapterplatine S-LV 8 738 212 451 ■
5 Adapterplatine M-LV 8 738 212 449 ■
6 Netzteil 8 738 212 541 ■
7 Steckerset 0 (grau) 1/4 8 738 212 572 ■
8 Steckerset 1 (gelb) 1-2 8 738 212 576 ■
9 Steckerset 2 (grün) 8 738 212 577 ■

10 Steckerset 3 (rot) 8 738 212 578 ■
11 Steckerset 0 (grau) 2/4 8 738 212 573 ■
12 Steckerset 0 (grau) 3/4 8 738 212 574 ■
13 Steckerset 0+1 8 738 212 575 ■
14 Stecker J9 8 738 212 571 ■
15 Stecker J11/J14 8 738 212 569 ■
16 Stecker J25 8 738 212 570 ■
17 Abdeckhaube 8 738 212 674 ■
18 Display Bosch 8 755 008 951 ■
19 Verbindungskabel Bedienteil 1,5m 8 738 212 589 ■
21 Blende Set 8 738 212 676 ■
22 Dichtung Display 8 738 212 491 ■
 Aufkleber Funktionen 8 738 212 453 ■
 Aufkleber Funktionsblöcke 8 738 212 454 ■

CS5001AW 22 Regelung WPM-K
Régulation WPM-K
Regulación WPM-K 8
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Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange Lista parti di ricambio

9
Abdeckung
Couvercle
Copertura

CS5001AW 22
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
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Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

1 Vorder-/Rückwand (Sockel) 8 755 008 820 ■
2 Seitenwand (Sockel) 8 755 008 821 ■
3 Zylinderschraube Innensechskant M12 8 755 008 811 ■
4 Schraube 8 738 212 549 ■
5 Schraubenhalterung 8 738 212 563 ■

CS5001AW 22 Abdeckung
Couvercle
Copertura 9

 
 2026/08 23 6721122163



Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

1 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Écrou Dado

2 Vis Bullone,vite

3 Support de vis Supporto a vite

4 Passe-fil DG29 Gommino passacavo DG29

5 Plaque de recouv. en aluminium
blanc

Piastra di copertura in alluminio
bianco

6 Panneau latéral en aluminium
blanc

Pannello laterale in alluminio
bianco

7 Panneau latéral en aluminium
blanc

Pannello laterale in alluminio
bianco

8 Panneau avant blanc gauche
du signal

Pann. frontale del segnale sin.
bianco

9 Signal blanc à d. sur le
panneau avant

Segnale bianco des. sul
pannello fron...

10 Panneau arrière du signal blanc
gauche Pann. post. sin. segnale bianco

11 Signal central du panneau
arrière blanc

Segnale cent. del pannello
post. bianco

12 Signal blanc à droite du
panneau arrière

Segnale bianco destra sul
pannello post.

13 Couv. du tunnel de transport:
alun blanc

Cop. tunnel di trasporto: allume
bianco

14 Tuyau d’œillet DG M63 Tubo a occhiello DG M63

15 Câble à œillets DG M32 Cavo a grommet DG M32

16 Œillet à câble Grommet a cavo

17 Logo Bosch Logo Bosch

2 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Compresseur Compressore

2 Hotte d’isolation phonique Cappa acustica

3 Câble de chauffage Cavo di riscaldamento

4 Serpentin Bobina

5 Bobine magn. (valve d’exp.
élec.)

Bobina magn. (valv. di espans.
elettr.)

6 Clapet anti-retour Valvola di ritegno

7 Condenseur Condensatore

8 Condenseur de kit d’isolation Condensatore per kit isolante

9 Collectionneur Collezionista

10 Collecteur de kits d’isolation Collettore di kit isolante

11 Séparateur Separatore

12 Séparateur de kit d’isolation Separatore del kit di isolamento

13 Sécheur à filtre Asciugatrice a filtro

 
 2026/08 24 6721122163



Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

14 Piège à terre Trappola di terra

15 Soupape de sécurité Valvola di sicurezza

16 Clapet anti-retour Valvalla di ritegno

17 Séparateur d’air Separatore aereo

18 Kit d’isolation pour séparateur
d’air

Kit per isolamento separatore
ad aria

19 Vanne de protection contre le
givre Valvola di protezione antigelo

20 Vanne de revitalisation de la
pression Valvola di svita della pressione

21 Valve magnétique Valvola magnetica

22 Pressostat haute pression Pressostato alta pressione

23 Thermostat au gaz de
chauffage

Termostato a gas di
riscaldamento

24 Sonde de température NTC-10
3m

Sonda di temperatura NTC-10
3m

25 Débitmètre + Sonde de
température

Misuratore di portata + Sonda
di tempera

26 Capteur de température Sensore di temperatura

27 Capteur basse pression Sensore bassa pressione

28 Capteur haute pression Sensore alta pressione

29 Capteur de pression + joint
torique Sensore di pressione + O-ring

30 Capteur de gaz propane Sensore di gas propano

31 Boîte de jonction Scatola di derivazione

32 Terminal de connexion compact Terminale di connessione
compatto

33 Câble pour capteur de débit Cavo per sensore di flusso

34 Amort. PUR Isotop Compact-XL
110 B_B

Ammort. PUR Isotop Compact-
XL 110 B_B

35 Amortisseur PUR Isotop
Compact-40 B_B

Ammortizzatore PUR Isotop
Compact-40 B_B

36 Capuchon Tappo

37 Actuellement indisponible Non disponibile attualmente
come ricambi

38 Prélasseur CS23-3657 (4x) Pressino a cavo CS23-3657
(4x)

39 Capuchon Tappo

40 Mécanisme vanne (Schrader) Corpo interno-valvola
(Schrader)

41 Écrou-raccord Dado a risvolto

42 Serre-câbles Ferma cavo

43 Vis (serre-câble) Vite (pressacavo)

44 Silicone 10-14 pour pince à
tuyau

Silicon per morsetti per tubi
10-14

45 Silicone 10-14 pour pince à
tuyau

Silicon per morsetti per tubi
10-14
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Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

46 Collier de serrage 21-25 EPDM Collare per tubi 21-25 EPDM

47 Collier tube 26-30 EPDM Fissa tubo 26-30 EPDM

48 Vanne en silicone Valvola in silicone

49 Connecteurs de couvercle
signalent blanc

Connettori di copertura
segnalano bianco

50 Électrovanne à connecteur de
vanne Connettore valvola per valvola

51 Solénoïde d’alimentation Valvola solenoide
dell'alimentatore

52 Boulon hexagonal avec bride
M5

Bullone esagono con flangia
M5

53 Couverture d’accès Copertura di accesso

54 Couvercle (baie d’installation) Coperchio (baia di
installazione)

55 Soupape d’expansion de câble
3m

Valvola di espansione del cavo
3m

56 Tuyau (séparateur d’air) Tubo, tubo (separatore d'aria)

3 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Boîtier capteur propane compl. Scatola sensore propano
compl.

2 Vanne inversion 4 voies compl. Valvola inversione 4 vie compl.

3 Filtre déshydrateur compl. Filtro essiccatore compl.

4 Filtre déshydrateur - EEV
compl. Filtro essiccatore - EEV compl.

4 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Fan Fan

2 Chauffe-anneau de buse Riscaldatore ad anello a ugello

3 Évaporateur Evaporatore

4 Sonde de température NTC-10
1,5m

Sonda di temperatura NTC-10
1,5m

5 Tuyau des condensats (Set) Tubo flessibile per scarico
condensa

6 Rivet aveugle fileté Rivetto filettato cieco

7 Couverture d’accès Copertura di accesso

5 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Boîte de jonction de câbles
DK1000G

Scatola di derivazione del cavo
DK1000G

2 Terminal de passage Terminale passante

3 Terminal de connexion compact Terminale di connessione
compatto

4 Borne de conducteur de
protection

Terminale del conduttore di
protezione

5 Capuchon de fin Tappo finale

6 Terminal de traversée Attraverso il terminale

7 Contacteur Relè
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Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

8 Capuchon de fin Tappo finale

9 Plaque séparatrice de division
ATP-ST6

Targa di separazione
divisionale ATP-ST6

10 Pince de bouclier EMV Morsetto per schermo EMV

11 Boîte de jonction de câbles
DK0200G

Scatola di derivazione cavi
DK0200G

12 Monobloc PTFIX 2x2,5 marron Monoblocco PTFIX 2x2.5
marrone

13 Monobloc PTFIX 2x2.5 bleu Monoblocco PTFIX 2x2.5 blu

14 Monobloc PTFIX 2x2.5 blanc Monoblocco PTFIX 2x2.5
bianco

15 Bloc distributeur PTFIX 6x2.5
vert/Cri

Blocco distr. PTFIX 6x2.5
verde/grido

16 Adaptateur de montage PTFIX
2.5-RZ

Adattatore di montaggio PTFIX
2.5-RZ

17 Clip Clip

6 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Contrôleur pCO OEM+ Medium
programmé

Controller pCO OEM+ Medium
programmato

2 Onduleur Invertitore

3 Bloc de terminaux fusibles Blocco terminali fusibile

4 Ferritkern M93TO36x23x28-To Ferritkern M93TO36x23x28-TB

5 Ferritkern NL503220G-D Ferritkern NL503220G-D

6 Ferritkern R7KTO380840220 Ferritkern R7KTO380840220

7 Ferrite articulée 0431164181 Ferrite con cerniera
0431164181

8 Noyau de ferrite JYCNT-3210 Nucleo in ferrite JYCNT-3210

9 Alimentation électrique à
découpage Alimentazione commutata

10 Bobine R3515 Bobina R3515

11 Filtre EMV Filtro EMV

12 Borne de terre vert/jaune Terminale di terra verde/giallo

13 Par le bleu terminal Attraverso il terminale blu

14 Grâce à la borne grise Attraverso il terminale grigio

15 Capuchon Tappo

16 Cavalier Ponticello

17 Clip Clip

18 Ancre d’expansion PWMS-H25-
M0

Ancora di espansione PWMS-
H25-M0

19 Pince à câble AL-3 Morsetto AL-3

7 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Contrôleur pCO OEM+ Medium
programmé

Controller pCO OEM+ Medium
programmato
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Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

2 Carte adaptateur S-HV Scheda adattatore S-HV

3 Carte adaptateur M-HV Scheda adattatore M-HV

4 Carte adaptateur S-LV Scheda adattatore S-LV

5 Carte adaptateur M-LV Scheda adattatore M-LV

6 Source d'alimentation Alimentatore di tensione

7 Jeu de connecteurs 0 (gris) 1/4 Set connettori 0 (grigio) 1/4

8 Jeu de connecteurs 1 (jaune)
1-2 Set connettori 1 (giallo) 1-2

9 Jeu de connecteurs 2 (vert) Set connettori 2 (verde)

10 Jeu de connecteurs 3 (rouge) Set connettori 3 (rosso)

11 Jeu de connecteurs 0 (gris) 2/4 Set connettori 0 (grigio) 2/4

12 Jeu de connecteurs 0 (gris) 3/4 Set connettori 0 (grigio) 3/4

13 Jeu de connecteurs 0+1 Set connettori 0+1

14 Connecteur J9 Spina J9

15 Connecteur J11/J14 Connettore elettrodi
d'accensione

16 Connecteur J25 Connettore elettrodi
d'accensione J25

17 Capot de recouvrement Pannello di copertura

18 Affiche Bosch Display Bosch

19 Câble de connexion 1,5m Cavo di collegamento 1,5m

21 Cache Set Copertura Set

22 Joint Écran Guarnizione Display

 Autocollant Fonctions Funzioni degli adesivi

 Autocollant blocs fonctionnels Etichetta adesiva blocchi
funzione

 Sonde de température
extérieure Sonda esterna

8 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Régulateur pCO OEM+ Regolatore pCO OEM+

2 Carte adaptateur S-HV Scheda adattatore S-HV

3 Carte adaptateur M-HV Scheda adattatore M-HV

4 Carte adaptateur S-LV Scheda adattatore S-LV

5 Carte adaptateur M-LV Scheda adattatore M-LV

6 Source d'alimentation Alimentatore di tensione

7 Jeu de connecteurs 0 (gris) 1/4 Set connettori 0 (grigio) 1/4

8 Jeu de connecteurs 1 (jaune)
1-2 Set connettori 1 (giallo) 1-2
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Übersetzungsliste
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Description Descrizione

9 Jeu de connecteurs 2 (vert) Set connettori 2 (verde)

10 Jeu de connecteurs 3 (rouge) Set connettori 3 (rosso)

11 Jeu de connecteurs 0 (gris) 2/4 Set connettori 0 (grigio) 2/4

12 Jeu de connecteurs 0 (gris) 3/4 Set connettori 0 (grigio) 3/4

13 Jeu de connecteurs 0+1 Set connettori 0+1

14 Connecteur J9 Spina J9

15 Connecteur J11/J14 Connettore elettrodi
d'accensione

16 Connecteur J25 Connettore elettrodi
d'accensione J25

17 Capot de recouvrement Pannello di copertura

18 Affiche Bosch Display Bosch

19 Câble de connexion 1,5m Cavo di collegamento 1,5m

21 Cache Set Copertura Set

22 Joint Écran Guarnizione Display

 Autocollant Fonctions Funzioni degli adesivi

 Autocollant blocs fonctionnels Etichetta adesiva blocchi
funzione

9 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Mur avant/arrière (socle) Muro anteriore/posteriore
(basamento)

2 Mur latéral (socle) Muro laterale (basamento)

3 Vis à douille hexagonale M12 Vite a bussola esagonica M12

4 Vis Bullone,vite

5 Support de vis Supporto a vite
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Gerätetypen
Types de chaudieres Tipo apparecchi

Gerät
Chaudière
Apparecchio

Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine

Land
Pays
Paese

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni

MSD 22 7 724 002 522 AT,CZ,DE,DK,LU,PL,SE,SK

CS5001AW 22 7 724 002 124 AT,DE,DK,LU,SE

HPC 301 C 7 724 002 940 AT,DE,LU
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